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Яків служить за Лію і Рахіль

Буття, глава 29

ІзІз
      Біблії      Біблії

Яків обманом позбавив свого брата Ісава 

первородного благословення. Тому йому 

довелося покинути свій дім. Його батько 

Ісаак порадив йому податися до Месопо-

тамії, аби знайти собі дружину. 

Там проживав дядько Якова Лаван, 

брат його матері.

Прибувши до Месопотамії, Яків натрапив 

на три отари овець й колодязь, з якого 

поїли отару. Колодязь був закритий вели-

ким каменем. Коли всі вівці збиралися біля 

колодязя, то камінь відкочували і поїли 

овець; потім камінь ставили на місце. Яків 

запитав у пастухів: «Браття, звідкіля ви?» 

Пастухи відповіли: «Ми з Харану».

Він сказав їм: «Чи знаєте Лавана, сина На-

хора?» Вони відповіли: «Знаємо». І ще він 

запитав: «Чи він жив-здоровий?» Вони 

відповіли: «Здоровий, ось і Рахіль його 

дочка йде з вівцями». Яків сказав: «Ще дня 

багато, ще не пора зганяти докупи худібку. 

Понапувайте вівці й ідіть пасти». 

Пастухи відповіли: «Не можемо, доки не 

зберуться всі отари докупи й не відко-

тять каменя від криниці, тоді й понапу-

ваєм овець». Побачивши Рахіль, яка пасла 

овець свого батька Лавана, Яків підійшов, 

відкотив від колодязя камінь і напоїв її 

отару. Він розповів, що є її далеким роди-

чем. Вона мерщій побігла й розказала про 

це своєму батькові. Лаван, почувши про 

Якова, сина своєї сестри, вийшов йому на-

зустріч, обійняв його, поцілував і привів 

до свого дому. Яків розповів про себе і 

Лаван прийняв його як свого рідного. Яків 

оселився у Лавана. Він пропрацював у 



нього місяць часу й Лаван мовив: 

«Хіба тому, що ти мій родич, маєш дармо

на мене працювати? Скажи мені, скільки 

тобі платити?» У Лавана ж було дві 

доньки; ім’я старшої було Лія; ім’я мо-

лодшої – Рахіль. Очі ж у Лії були тьмяні, 

а Рахіль була вродливою. Тому сподобав 

собі Яків Рахіль і каже: «Служитиму тобі 

сім років за Рахіль, твою молодшу дочку».

Лаван сказав: «Ліпше мені дати її тобі, ніж 

комусь іншому.Живи зо мною». 

І прослужив Яків за Рахіль сім років, а 

здавалось йому, наче минуло кілька днів, 

тому що він любив її. Минуло сім років і 

Яків мовив Лаванові: «Тепер віддай мені 

мою наречену». Лаван зібрав усіх місцевих 

жителів і влаштував весільний бенкет. 

Але ввечері він привів до Якова Лію, 

іншу дочку.

Наступного ранку Яків побачив, 

що дядько віддав йому не ту дружину. 

Він запитав у Лавана: «Що це ти мені за-

подіяв? Хіба не за Рахіль служив я в тебе? 

Чому ж ти мене обманув?»  

Лаван відповів: «Немає в нашому краї зви-

чаю видавати молодшу перед старшою. 

Та вже закінчи цей тиждень, а я дам тобі і 

другу за службу, що її робитимеш мені ще 

других сім років». Яків погодився. І через 

сім років Лаван  віддав йому в дружини 

свою другу дочку Рахіль.



Я живу в Монголії. Це величезна країна, 
що знаходиться між Росією і Китаєм. Я 
проживаю в столиці, місті Улан-Баторі. 800 
років тому Монгольською імперією пра-
вив Чингісхан; на його честь на околицях 
міста звели велику статую. У Монголії 

проживає всього 
лише 3,5  мільйона 
осіб – приблизно 
так само, як у Бер-
ліні. У нас бувають значні перепади температури: 
узимку температура може сягати до мінус 40 граду-
сів за Цельсієм, а влітку – до плюс 40 градусів.

Під час літніх канікул я дуже люблю проводити час 
за містом разом зі своєю сім’єю. Я відвідую 
своїх родичів й інколи ми ночуємо в юрті. 

А ще на канікулах я з задоволенням допомагаю 
випасати овець і кіз, ношу воду з річки чи 
допомагаю виготовляти молочні продукти. 

До речі, мене звати Дар’я, і мені вісім років. У 
мене є троє старших й один молодший брат. 
Ми часто гра-
ємося з ним, 
я його дуже 
люблю. 
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У Дар’ї в Улан-Баторі 

 (Монголія)

У гостяхУ гостях



Я ходжу в школу, у третій клас. У майбутньому 
я хочу стати таким самим хорошим лікарем, як і 
моя мама. Окрім того, я вчуся грати на піаніно. 

Мій тато служить у церкві в сані окружного 
євангеліста. Щомісяця він відвідує різні громади 
і долає на машині чималий шлях. Мої бабуся і 
дідусь також активно працюють на благо церкви: 
мій дідусь служить в нашій громаді в сані єван-
геліста, а моя бабуся грає на органі. 

Я також мрію грати в церкві на 
органі. 

У нашій країні існує чимало традицій-
них страв, приміром, буузи (пельмені 
на парі), хуушуур (смажені пельмені) 
або цуйван (тушкована локшина). 
Але моя  улюблена страва – хор-
хог, який зазвичай готують з 
особливої нагоди. Для 
цього шматочки м’яса 
та овочів готують у 

ємності разом з гарячими каменями і 
водою. 

Дорогі друзі й діти, я усім 
вам бажаю радісного навчання 
і Божого благословення!
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        1.  Рибак
Поглянь: на якій сторінці 

журналу «Ми, діти» знаходиться 
цей фрагмент картинки?цей фрагмент картинки?

Четверо дітей закинули свої вудки. Хто з них упій-
мав найбільшу рибу?
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ПрацюватиНаНа
        дозвіллі!дозвіллі!



3.  Лабіринт

2. Біблійні професії 
Склади переплуталися. Якщо ви правильно посортуєте їх, то довідаєтеся про біблійні професії.  
Зіставте професії з відповідними біблійними персонажами.

пас . суд . тух . ля . тес . шва . чиня . дя . хлібо . ри . роб . баки . слу .
 мисли . чка . га . вино . пови . ми . черпій . тухи . вець  . продав

Варфоломій був сліпим, тому не 
міг працювати. Йому доводилося 
просити милостиню. Коли Ісус 
Христос зцілив його, то він пішов 
услід за Ним. Як йому потрапити 
до Ісуса?

Відповіді: 1) рибалка – б; 2) Давид – пастух, Девора – суддя, Йосип – тесля, Тавіфа – швачка, Каїн – хлібороб, Яків та Іоанн – 
рибалки, Гієзій – слуга, Лідія – торговка, Ісав – мисливець, Неємія – виночерпій, Шифра і Фуа – повитухи, Варфоломій – митар

е 
ся 

ов 
ти 

Давид – 

Йосип –

Каїн –

Яків та Іван –

Ісав –

Неємія –

Дебора –

Табіта –

Гехазі –

Лідія –

Шифра і Фуа –

Варфоломій –



     ДІВЧАТКА ТАКОЖ  УМІЮТЬ

Мене звати Юта, я захоплююся автомобілями. 
На нашій вулиці розташована автомайстерня. 
Я нерідко заходжу туди й спостерігаю, як лаго-
дять несправні машини. Спершу автомеханіки 
кепкували з мене. «Дівчинко, – казали вони, 
– можливо, йди краще і пограйся ляльками?» 
Згодом ми познайомилися і вони вже не кепку-
ють з мене. Навпаки, вони мені все пояснюють: 
як працює двигун, що таке корозія поршнів, 
як функціонують гальма. Тепер я добре знаю, 
як влаштована машина, як змінювати шини і 
вимірювати рівень масла. Мені подобається до-
помагати в майстерні. Коли я виросту, то буду 
автомеханіком.
Моя мати проти цього. «Дівчина і автомеханік?! 
Божевільна ідея!» Утім, вона  прекрасно знає, що 
я тямлю в автомобілях. Одного разу ми були в 
дорозі й у нас раптом спустило колесо. Нас було 
двоє, мама і я, і мама розгубилася. «Що ж тепер 
робити? – бідкалася вона. – Сподіваюся, повз 
проїжджатиме якийсь чоловік і допоможе нам!» 
Я вийшла з машини і поставила знак аварійної 
зупинки. Потім показувала мамі, як замінити 
колесо. Я не змогла би це зробити самотужки, бо 
не вистарчило б сил. Але удвох ми впоралися. 
Нам залишалося лише поїхати до найближчої 
заправки і дотягнути гайки. «Чудово! Ти така 
кмітлива!» – захоплено сказала мама. 

Історія   Історія   
   для читання   для читання

Вона купила мені велике морозиво, а я 
розповідала їй, як влаштований двигун. Вона усе 
ж не підтримує мою ідею стати автомеханіком. 
«Це не для жінок», – каже вона. Мої тато і ба-
буся також цієї думки. Дивно: чимало чоловіків 
працюють кухарами, і це не викликає ні в кого 
жодного здивування. Але коли дівчинка бажає 
ремонтувати двигуни, то всі проти, кажуть: «Це 
божевілля!». Чесно кажучи, я з цим не погоджу-
юся. Я продовжую захоплюватися автомобілями. 
І стану автомеханіком. Неодмінно!   

Ірина Коршунова,
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